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Résolu: De transmettre ledit rapport au Conseil, en Resolved: That said report be transmitted to theréponse à l'interpellation de M. J'échevin Létourneau. Cotincil, in reply to the question put by Ald. Létourneau.

28.-Sur proposition de M. le Commissaire Côté, appuyée 28.-On moûlon of Commissioner Côté, seconded . bypar M. le Commissaire Ainey, il est 1 CoMmissioner Aincy, it was

Résolu: D'autoriser le Surintendant des Achats e Resolved: To authorize the Superintendent of Pur-Ventes à acheter J'hypochlorure de chau x nécessaire poullela chases and Sales to buy the hypophosphite of lime re-filtration de l'eau de l'aqueduc. quired for the filtration of the water of the Aqueduct.

29.-SUr proposition de M. le Commissaire Côté, appuyée 29.-On motion of Commissioner Côté, seconded bypar M. le Commissaire Aincy, il est Commissioner Ainey, it was

Résolu: Que M. Horace Dansereau. commis en chef et Resolved: That Mr. Horace Dansereau, Head Clerkýecf-étaire du Département des Travaux Publics, soit suspeil- and Secretary of the Public Works Departinent be sus-du de ses fonctions pour cause. plended for cause.

.Io.-Sur proposition de M. le Commissaire Côté appuy .- On motion of Commissioner Côté, seconded bypar M. le Commissaire Ainey, il est Commissioner, Ainey,

Enjoint à M. Malcolm Campbell de comparaître devant le Mr. Malcolm Cam pbell was ordered to appeat beforeBureau des Commissaires de la Cité de Montréal, à l'Hôtel- the Bogrd of Commissioners of the City of Montréal, onde-Ville de la Cité de Montréal, mardi le 6 courant, à 3 hrs Tuesday, the 6th instant, at 3 o clock.. p.m., in the Councilp.m., dans la salle du Conseil, pour rendre témoignage, Room, to give evidence.

La présente assignation est donnée en vertu des disposi- This summofis is given in virtue of the provisions oftions de l'ArtiCle 21 R ee la Charte de la Cité de Montréal. Art. 2iR of the Charter of the ýCitY of Montreal.
Sur proposition de M. le Commissaire Côté, appuyée par On motion of Commissioner Côté, seconded by Com-M. le Commissaire Ainey, il est Commissioner Aincy,

Enjoint à M. 0. Bergeron de comparaître devant le Mr. 0. Bergeron was ordered to al)Dear beforeBureau des Commissaires de la Cité de Montréal, à l'Hôtel- the Board of Commissioners of the Citv of-kontreal, onde-Ville de la Cité de Montréal, mardi le 6 courant, à 3 hrs Tuesday, the 6th' instant, at 3 o clock, 1).M., in the Couricilp.m., dans la salle du Conseil, pour rendre témoignage. Room, to give evidence.

La rézente assignation est donnée en vertu des disposi- This summons is given in virtue of the provisions oftions e l'Article 21 R de la Charte de la Cité de Montréal. Art. 2rR of the Charter of the City of Montreal.
Sur proposition -de M. le Commissaire Côté, aplyuyée pat On motion of Commissioner Côté, secondcà,by Com-M; le Commissaire -Ainey, il est Commissioner Ainey,

Enjoint à M. C. E. Lacas, de comparaître devant le Mr. C. A. Lacas was ordered to appear beforeBureau des Commissaires de la Cité de Montréal, à l'Hôtel- the Board of Commissioners of the City of Montreal, onde-Ville de la Cité de Montréal. mardi le 6 courart. à 3 hr" Tuesday, the 6th instant, at 3 0 clock, p.rn., in the Councilpým., dans la salle du Conseil, pour rendre témoignage. Rdorn, to give Wdence.

La présente assignation est donnée en vertu des disposi- This summons is given in virtue of the pro'visions oftîoris de l'Article 21 R de la Charte de la Cité de Montréal, Art, 2rR of the Charter of the City of Montreal.

31-SÙr Proposition de M, le Commîssaire'Côté, appuyée 3i-On motion of Commissioner Côté, seconded bypar M. le Commissaire Ainey, il est Commissioner Ainey, it was
Résolu: Que la séance soit ajournée à lundi matin, le 5 Resolved: That the meeting be adjourned uritil Mon-du. courant, à ici heures. day morning, the 5th instant, at io o'clock.

L, N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. 

secretaryý

Compte rendu de l'assemblée du 5 octobre igii, a.m. Report of meeting held on the 5th October 1914, a-M,

Son. Honneur- le Maire, Président; MM. les Commissaires His Worship the Mayor, Chairman; Messrs. Ainey, Câ-Aigey, CW et Hébert. té and Hébert, Commissioners,

le dossier, au sujet de la mise à la retraite du i.-Submitted the doculhents anent the superann"ronChef d.e Digfrict, Damase Gitouy- of District Chief Damase Giroux.,
gur broposition de M, le Commissaire Côté, appuyée par > On MotIO4..X)f Cominissioner Côté, seconded by ýCoM-.M. le Commissaire Aîney, il est missioner AihtY, it was

Résolu De, référer ledit rapport au Chef du Département Résol'Výýe'd; 'Éhat said 'report be referred to the Chiefd'M 1rýce6dieM. pour savoir quel est le montant qui doit être of the Pire Department, in. order to know what atnountpayé à M. Girqux. should be paid to Mr. Gireux..

Son Honneur le !Jafre laisse sôn siège et M. le Commis- His, Worship, theýMayor. left h1s seat and CommissiotieéMaire Hébert est àpj7e!é "à ýpeésÎder1 Hébert was ci l1td, tà tfie

I.--ý-Atteiidu qu'il est 1iëcesýa1re dQ 66nner.à M...Dan.serýrau z-Whiéreas it -is týe6per that Mr. Horaae Dansereàà. ofHoràýce,. du Dkartemetit des Travaux Publiés, qui à: étý 'qus- the Publ .i .ë woeks 1 bepartment, Who has been suspendedc,,pctidü de ses fonctions, l'occasion de fôýùýn4r des explkatione'. be given an opportunity, of giving explarlâtieng,


